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Informations importantes pour la sécurité

Veuillez lire ce guide
Prenez le temps de lire attentivement les instructions de cette notice d’utilisation. Elles vous seront précieuses 
pour installer et utiliser correctement votre système et vous aideront à tirer le meilleur parti de sa technologie. 
Conservez cette notice d’utilisation pour référence ultérieure.

Le symbole représentant un éclair avec une flèche à l’intérieur d’un triangle équilatéral est utilisé pour 
prévenir l’utilisateur de la présence d’une tension électrique dangereuse non isolée à l’intérieur de 
l’appareil. Cette tension est d’un niveau suffisamment élevé pour représenter un risque d’électrocution.
Le symbole représentant un point d’exclamation à l’intérieur d’un triangle équilatéral, tel qu’il figure sur le 
système, signale à l’utilisateur la présence d’instructions importantes relatives au fonctionnement et à 
l’entretien de l’appareil dans cette notice d’installation.

AVERTISSEMENT : certaines pièces présentent un risque de suffocation. Ne pas laisser à la portée 
des enfants de moins de 3 ans.

AVERTISSEMENT : ce produit contient des composants magnétiques. Contactez votre médecin pour 
toute question relative à l’effet de ces composants sur le fonctionnement d’un appareil médical implanté.

AVERTISSEMENTS :
•	Pour limiter les risques d’incendie ou d’électrocution, n’exposez pas l’appareil à la pluie ou à l’humidité.
•	Protégez l’appareil de tout risque de ruissellement ou d’éclaboussure. Ne placez pas d’objets contenant 

des liquides, tels que des vases, sur l’appareil. Comme avec tout appareil électronique, veillez à ne 
pas renverser de liquides sur une partie quelconque de l’appareil. Les liquides peuvent provoquer 
des pannes et/ou un risque d’incendie.

•	Afin d’éviter tout risque d’électrocution, insérez bien la fiche du cordon d’alimentation dans la fente 
correspondante de la prise d’alimentation. Assurez-vous qu’elle est engagée à fond.

•	Ne placez jamais d’objets enflammés, tels que des bougies allumées, sur l’appareil.

ATTENTION :
•	�N’apportez aucune modification au système ou aux accessoires. Toute modification non autorisée peut 

compromettre votre sécurité, le respect des réglementations et les performances.
•	�L’écoute prolongée de musique à volume élevé peut causer des troubles auditifs. Il est conseillé de ne 

pas utiliser le casque audio au volume maximum, en particulier pendant de longues durées.

Fabriqué sous licence de Dolby Laboratories. Dolby et le symbole du double D sont 
des marques de commerce de Dolby Laboratories.

Pour les brevets DTS, consultez la page http://patents.dts.com. Fabriqué sous licence de 
DTS Licensing Limited. DTS, le symbole associé, ainsi que DTS et le symbole utilisés 
ensemble sont des marques déposées, et DTS Digital Surround est une marque de 
commerce de DTS, Inc. © DTS, Inc. Tous droits réservés.

Le terme HDMI et le logo HDMI sont des marques commerciales ou des marques déposées de HDMI Licensing 
LLC, aux États-Unis et dans d’autres pays.

Wi-Fi® est une marque déposée de la Wi-Fi Alliance.

©2014 Bose Corporation. Toute reproduction, modification, distribution ou autre utilisation, même partielle, 
de ce document est interdite sans autorisation écrite préalable.
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REMARQUES :
•	�L’étiquette d’identification du produit est située à la base ou à l’arrière de l’appareil.
•	�Lorsque la fiche d’alimentation ou la prise multiple est utilisée comme dispositif de débranchement de l’appareil, 

elle doit rester facilement accessible.
•	�Ce produit doit être utilisé à l’intérieur. Il n’a pas été conçu ni testé pour une utilisation en extérieur, dans 

des véhicules ou sur des bateaux.
•	�Utilisez exclusivement l’alimentation secteur fournie avec ce produit.
•	�Les câbles d’enceintes et d’interconnexion fournis avec cet appareil ne sont pas approuvés pour une installation 

encastrée. Consultez la réglementation locale pour connaître le type de câblage correct pour une installation encastrée.
•	Toute modification non autorisée expressément par Bose Corporation est susceptible d’annuler le droit de 

l’utilisateur à mettre en œuvre cet appareil.
•	Ce produit doit être utilisé dans une plage de températures de 0 °C à 40 °C.

Instructions importantes relatives à la sécurité
1.		 Veuillez lire ces instructions.
2.		 Veuillez conserver ces instructions.
3.		 Respectez tous les avertissements.
4.		 Suivez toutes les instructions.
5.		 N’utilisez pas cet appareil à proximité d’eau ou d’une source d’humidité.
6.		 Utilisez uniquement un chiffon sec pour le nettoyage.
7.		 Ne bloquez jamais les orifices d’aération. Suivez les instructions du fabricant pour l’installation.
8.		� N’installez pas cet appareil à proximité d’une quelconque source de chaleur, telle qu’un radiateur, une arrivée 

d’air chaud, un four ou tout autre appareil (notamment les amplificateurs) produisant de la chaleur.
9.		� Veillez à profiter de la sécurité offerte par les fiches de type terre ou polarisées. Les fiches polarisées sont 

équipées de deux bornes de largeurs différentes. Les prises de type terre sont équipées de deux fiches 
mâles et d’un orifice pour la mise à la terre. Cet orifice (fiche femelle) est destiné à assurer votre sécurité. 
Si la fiche fournie ne s’adapte pas à votre prise de courant, consultez un électricien pour qu’il remplace cette 
prise obsolète. 

10.		� Protégez le cordon d’alimentation contre les risques de piétinement ou de pincement, notamment au niveau 
des fiches, des prises de courant et des branchements à l’appareil.

11.		 Utilisez uniquement les accessoires spécifiés par le fabricant.
12.		�  Utilisez uniquement le chariot, le support, le trépied, l’équerre ou la table spécifié(e) par le fabricant 

ou vendu(e) avec l’appareil. Si vous utilisez un chariot, faites attention à ne pas faire basculer 
l’ensemble chariot/appareil 

13.		 Débranchez cet appareil pendant les orages ou au cours des longues périodes de non utilisation.
14.		� Confiez toute réparation à du personnel qualifié. Une réparation est nécessaire lorsque l’appareil a été 

endommagé de quelque façon que ce soit (endommagement du cordon d’alimentation ou de la fiche 
électrique, renversement d’un liquide ou de tout objet sur l’appareil, exposition de l’appareil à la pluie ou à 
l’humidité, mauvais fonctionnement, chute de l’appareil, etc.).

�Ce symbole signifie que le produit ne doit pas être jeté avec les déchets ménagers mais doit 
être déposé dans un centre de collecte approprié pour recyclage. La mise au rebut adéquate 
et le recyclage permettent de protéger les ressources naturelles, la santé humaine et 
l’environnement. Pour plus d’informations sur l’élimination et le recyclage de ce produit, 
contactez votre mairie, votre service d’enlèvement des ordures ou le magasin où vous avez 
acheté ce produit. 

Bose Corporation déclare que ce produit est conforme aux critères essentiels et autres dispositions de 
la Directive 1999/5/CE et des autres directives européennes applicables. L’attestation complète de 
conformité est disponible à l’adresse www.bose.com/compliance/
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Noms et contenu des substances ou éléments toxiques ou dangereux
Nom Substances ou éléments toxiques ou dangereux

Plomb 
(Pb)

Mercure 
(Hg)

Cadmium 
(Cd)

Chrome hexavalent 
(CR(VI))

Biphényle 
polybromé (PBB)

Éther de diphényle 
polybromé (PBDE)

Polychlorobiphényles X 0 0 0 0 0

Pièces métalliques X 0 0 0 0 0

Pièces en plastique 0 0 0 0 0 0

Enceintes X 0 0 0 0 0

Câbles X 0 0 0 0 0

0 : indique que la quantité de cette substance toxique ou dangereuse contenue dans tous les composants homogènes de cette 
pièce est inférieure à la limite définie dans SJ/T 11363-2006. 

X : indique que la quantité de cette substance toxique ou dangereuse contenue dans au moins un des composants homogènes 
de cette pièce est supérieure à la limite définie dans SJ/T 11363-2006.

Renseignements à noter et conserver :

Le modèle et le numéro de série sont indiqués à la base de l’appareil.

Modèle Lifestyle® :_________________________________________________________________

Numéro de série de la console :_____________________________________________________

Numéro de série du module Acoustimass® :___________________________________________

Numéro de série du système d’enceintes :____________________________________________

Date d’achat :_____________________________________________________________________

Conservez votre facture avec ce guide d’installation et la notice d’utilisation.
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Introduction

À propos de votre système Lifestyle®

Nous vous remercions d’avoir porté votre choix sur ce système Bose® Lifestyle®. 
Cet équipement élégant et simple d’utilisation vous permettra d’obtenir le nec 
plus ultra en matière de son et d’image. Ce guide contient des instructions pour 
l’installation et la configuration étape par étape de votre nouveau système. Reportez-
vous au mode d’emploi pour en savoir plus sur les fonctionnalités du système.

Votre nouveau système home cinéma comporte des enceintes, une console 
de commande, un module Acoustimass®, un adaptateur pour réseau sans fil 
SoundTouch™ et une télécommande universelle.

Présentation de SoundTouch™ par Bose®

SoundTouch™ permet de diffuser les stations radio et les services musicaux 
disponibles sur Internet, et d’utiliser la musicothèque enregistrée sur votre 
ordinateur. Si vous disposez d’un réseau Wi-Fi®, vous voilà prêt à écouter votre 
musique préférée dans n’importe quelle pièce.

Principaux avantages
•	 Accès sans fil aux stations radio et services musicaux sur Internet, ainsi qu’à la 

musicothèque enregistrée sur votre ordinateur.

•	 Diffusion de votre musique préférée facilement, avec vos propres présélections.

•	 Utilisation de votre réseau Wi-Fi existant.

•	 Contrôle simple et convivial grâce à l’application gratuite SoundTouch™ pour 
votre ordinateur, votre smartphone ou votre tablette.

•	 Possibilité d’ajouter à tout moment des composants supplémentaires pour 
pouvoir écouter votre musique dans de nombreuses pièces.

•	 Vaste gamme de systèmes audio Bose® permettant de choisir la solution la 
mieux adaptée à chaque pièce.

À propos de l’adaptateur SoundTouch™ de 
votre système
L’adaptateur pour réseau sans fil SoundTouch™ dans la boîte 4  permet d’activer la 
fonctionnalité SoundTouch™ sur votre système Lifestyle®. La configuration de votre 
adaptateur pour réseau sans fil fait partie du processus de configuration UNIFY®. 
Ne connectez pas votre adaptateur pour réseau sans fil tant que vous n’y êtes pas 
invité par UNIFY®.

Caractéristiques du système
•	 Votre système home cinéma Bose® peut diffuser de la musique sans liaison filaire  

grâce à SoundTouch™.

•	 La source SoundTouch™ permet d’afficher et de contrôler sur votre téléviseur vos 
présélections, vos écoutes récentes et les morceaux en cours de lecture.
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•	 L’application SoundTouch™ permet de parcourir les stations radio et les services 
musicaux disponibles sur Internet, ainsi que la musicothèque enregistrée sur 
votre ordinateur, smartphone ou tablette. 

•	 Six présélections permettent de contrôler toute votre musique du bout 
des doigts, avec votre télécommande.

Pour plus d’informations sur l’utilisation de SoundTouch™, téléchargez la notice 
d’utilisation de SoundTouch™ correspondant à votre système Lifestyle® sur le site 
Internet de Bose. 

Déballage
Tous les composants de votre nouveau système sont regroupés en quatre boîtes 
numérotées, accompagnées d’une plus petite boîte contenant les cordons secteur 
appropriés :

•	 11  Boîte de la console de commande

•	 2  Boîte du module Acoustimass®

•	 3  Boîte des enceintes

•	 4  Boîte d’interactivité

•	  Boîte des cordons d’alimentation (à utiliser avec les boîtes 1 et 2)

Déballez toutes les boîtes dans l’ordre chronologique à partir de la boîte n° 1, 
et installez le contenu de chacune avant de passer à la suivante.

Mettez de côté tous les matériaux d’emballage. Ils offriront la meilleure protection 
possible en cas d’expédition ou de transport.

Si l’un des composants semble endommagé, n’essayez pas de l’utiliser. Avertissez 
immédiatement Bose ou un revendeur Bose® agréé. Consultez la liste d’adresses 
incluse dans la boîte 4.

Introduction
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Configuration du système

11  Boîte de la console de commande
Accessoires nécessaires dans la boîte n° 1 :

Accessoires nécessaires dans la boîte des cordons d’alimentation :

A.	 Placez la console sur une surface plane et stable, à proximité du téléviseur.

Console de commande

Remarque : �dans un premier temps, il est conseillé de placer la console de 
commande de manière à pouvoir accéder rapidement au panneau de 
connexion arrière tant que l’installation du système n’est pas terminée.

Dans la boîte des cordons d’alimentation :

Cordon d’alimentation

Dans la boîte n° 1 :

Console de 
commande

Adaptateur 
secteur

Câble d’entrée 
audio

Câble HDMI™ 
haute vitesse
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B.	 Insérez une extrémité du câble HDMI™ haute vitesse dans le connecteur 

HDMI INPUT du téléviseur.

Si un câble HDMI est déjà connecté à une entrée HDMI du téléviseur, 
vous pouvez l’utiliser. Déconnectez simplement l’autre extrémité. 

Remarque :	si vous envisagez de visionner du contenu 3D, veillez à utiliser le 
câble HDMI haute vitesse fourni.

C.	 Insérez l’autre extrémité du câble HDMI dans le connecteur portant la marque 
HDMI OUT Video to TV de la console de commande.

HDMI OUT 
Video to TV

HDMI OUT 
Video to TV
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D.	 Raccordez une extrémité du câble d’entrée audio au connecteur Audio OUT 

de la console. Veillez à présenter la flèche gravée sur le méplat de la fiche vers 
le haut.

Vous devrez raccorder l’autre extrémité du câble d’entrée audio lors de 
l’installation du contenu de la boîte suivante.

Audio OUT

E.	 Raccordez le cordon d’alimentation au connecteur Power de la console.
Power

Cordon de sortie de 
l’adaptateur secteur

Cordon de 
l’adaptateur 
secteur

Adaptateur 
secteur

F.	 Prenez un cordon secteur dans la boîte de cordons d’alimentation.

G.	 Branchez une extrémité du cordon d’alimentation à l’adaptateur secteur. 
Veillez à enfoncer le connecteur à fond.

H.	 Insérez l’autre extrémité du cordon d’alimentation à une prise secteur 
sous tension.

I.	 Continuez par la boîte 2  en page suivante.
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2  Boîte du module Acoustimass®

Étapes suivantes :

A.	 Placez le module Acoustimass au sol, du même côté de la pièce que  
le téléviseur. Une prise électrique doit se trouver à proximité.

Module 
Acoustimass

B.	 Posez le module sur le côté et repérez le panneau de connexion.

Panneau de 
connexion

Dans la boîte des cordons 
d’alimentation :

Cordon d’alimentationModule Acoustimass

Dans la boîte n° 2 :
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ATTENTION :	 ne posez PAS le module Acoustimass® sur sa face avant ou arrière.

C.	 Insérez l'extrémité libre du câble d'entrée audio dans le connecteur portant la 
marque Media Center du module Acoustimass.

Veillez à présenter la flèche gravée sur le méplat de la fiche vers l'avant du 
module.

Media 
center

D.	 Prenez un cordon secteur dans la boîte de cordons d'alimentation.

E.	 Connectez une extrémité du cordon d’alimentation à la prise AC Power du 
module Acoustimass. Veillez à enfoncer le connecteur à fond.

Alimentation 
électrique

F.	 Branchez l’autre extrémité du cordon à une prise secteur sous tension.

G.	 Continuez par la boîte 3 en page suivante.
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3  Boîte des enceintes
Étapes suivantes :

Enceintes système (un jeu parmi les deux types représentés)

Enceintes Jewel Cube® série II

(4) Enceintes gauche, 
droite, avant ou arrière

(1) Enceinte de canal 
central horizontal

Enceintes Direct/Reflecting® série II

(4) Enceintes gauche, 
droite, avant ou arrière

(1) Enceinte de canal 
central horizontal

Avant gauche (L) Blanc Avant centre (C) Marron Avant droite (R) Bleu clair

Arrière 
gauche (LR) 
Vert clair

Arrière droite 
(RR) Violet

Câbles des enceintes avant

Câbles des enceintes arrière
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A.	 Positionnez l’enceinte de canal central sur une surface plane et stable, 

directement au-dessus ou en dessous du centre de l’écran du téléviseur.

B.	 Placez une enceinte de part et d’autre du téléviseur.

•	 Placez chaque enceinte à une distance maximale de 1 mètre du téléviseur, 
afin d’éviter une séparation trop importante du son et de l’image. 
Vous pouvez toutefois modifier la distance séparant les enceintes de l’écran 
en fonction des conditions spécifiques de la pièce et de vos préférences 
personnelles. 

•	 Si vous positionnez les enceintes dans une bibliothèque, veillez à bien 
les placer sur le bord extérieur de l’étagère.

•	 Éloignez-les d’au moins 15 cm de tout téléviseur à tube cathodique.

Remarque : vous pouvez installer les enceintes sur un support mural, un pied de 
table ou un pied de sol. Pour acquérir ces accessoires, contactez 
votre revendeur Bose® ou consultez la page www.Bose.com
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C.	 Positionnez les enceintes arrière dans le fond de la pièce, à hauteur d’oreille 
(lorsque l’auditeur est en position assise) ou plus haut si vous le pouvez.

•	 Vérifiez que les câbles des enceintes arrière (longs de 15,2 cm) peuvent 
relier les enceintes au module Acoustimass®.

•	 Ne dirigez pas les enceintes directement vers les auditeurs, pour leur éviter 
de ressentir l’origine exacte de la source sonore.

D.	 Repérez les connecteurs colorés sur le panneau de connexion à l’arrière du 
module Acoustimass®.

Panneau de 
connexion

E.	 Insérez les câbles des enceintes dans les fiches du module Acoustimass. 
Veillez à brancher ensemble les connecteurs ayant des couleurs identiques. 

Enceinte arrière gauche

Enceinte arrière droite
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F.	 Repérez les marquages de positionnement des enceintes sur les extrémités 

libres des câbles d'enceinte.

Marquage de positionnement 
des enceintes (L, C, R, LR 
ou RR)

G.	 À l'aide des marquages de positionnement des enceintes, raccordez chaque 
câble à l'enceinte correspondante.

Enceintes avant

Enceintes arrière
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H.	 Insérez la fiche dans le connecteur d’enceinte en orientant l’étiquette vers le bas.

I.	 Placez le module Acoustimass® en position finale :

•	 à l'endroit (POSITION CONSEILLÉE) ou sur un côté (POSITION 
ALTERNATIVE),

•	 face avant orientée vers l’intérieur de la pièce,

•	 à au moins 0,6 m du téléviseur pour éviter les interférences avec celui-ci. 
Éloignez-le davantage si des interférences continuent de se produire.

ATTENTION :	

•	 Ne placez pas de supports magnétiques (cassettes vidéo ou audio) sur ou à 
proximité du module Acoustimass® pendant une période prolongée. Le champ 
magnétique émis par le module pourrait altérer les enregistrements.

•	 Veillez à ne PAS recouvrir les orifices d'aération du module, car cela provoquerait 
une surchauffe de celui-ci.

 

Continuez par la boîte 4  en page suivante.

Orifices 
d’aération

Enceinte Jewel Cube® série II
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4  Boîte d’interactivité
Étapes suivantes :

Casque de calibrage audio ADAPTiQ Télécommande avec piles

Adaptateur pour réseau sans fil 
SoundTouch™

Câble USB

IMPORTANT !

Avant de commencer, assurez-vous que les enceintes et le module 
Acoustimass® sont à leur position définitive.

Pour l’instant, vous ne devez connecter aucun appareil externe à la console. 
Le moment venu, des instructions apparaîtront sur l’écran du téléviseur.

A.	 Faites coulisser le couvercle du compartiment à piles, à l’arrière de la 
télécommande.

4 piles AA (IEC-LR6)

B.	 Installez quatre piles AA (IEC LR6) en veillant à respecter les polarités 
indiquées (+ et –) dans le compartiment.

C.	 Remettez le couvercle en place.
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D.	 Appuyez sur la touche de mise sous tension de la console.

Lorsqu’il est en veille, le système passe en mode d’économie d’énergie. Il lui 
faut donc plusieurs secondes pour démarrer. Lorsque le voyant d’état vert 
cesse de clignoter, le système est prêt.

Indicateur d’état

Bouton de 
mise sous 
tension

E.	 Mettez votre téléviseur sous tension.

F.	 À l’aide de la télécommande du téléviseur, sélectionnez l’entrée du téléviseur à 
laquelle est raccordée votre système Lifestyle®.

G.	 Suivez les instructions qui apparaissent à l’écran du téléviseur. Vous devez 
effectuer les opérations suivantes :

•	 Choix de la langue

•	 Optimisation du son à l’aide du système de calibrage audio ADAPTiQ®

•	 Connexion de vos appareils audio/vidéo à la console de commande.

•	 Configuration de la télécommande Bose® pour contrôler les appareils 
connectés.

•	 Configuration complète du réseau avec l’adaptateur pour réseau sans fil 
SoundTouch™ 
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Installation de l’application SoundTouch™ 
Après avoir terminé la configuration complète du réseau avec votre adaptateur 
pour réseau sans fil SoundTouch™, vous devez créer un compte SoundTouch™. 

IMPORTANT : 	si vous avez déjà configuré SoundTouch™ pour un autre système, 
il n’est pas nécessaire de réinstaller l’application. Reportez-vous 
à la section « Ajout du système à votre compte SoundTouch™ 
existant ».

1.	 Ouvrez un navigateur Web sur votre ordinateur et accédez à la page

http://www.Bose.com/soundtouch_app

Conseil : 	utilisez l’ordinateur sur lequel votre musicothèque est enregistrée.

http://www.Bose.com/soundtouch_app

2.	 Téléchargez et installez l’application SoundTouch™.

3.	 Pour lancer l’application, double-cliquez sur l’icône SoundTouch™. Cliquez 
ensuite sur CONTINUE.

L’écran de configuration du système SoundTouch™ apparaît.

4.	 Sélectionnez l’option IT IS ALREADY CONNECTED.

5.	 Suivez les instructions qui s’affichent sur l’ordinateur pour mener à bien 
l’installation, avec la création d’un compte SoundTouch™, la localisation de 
votre musicothèque, l’inscription aux services musicaux, la recherche de 
musique et la personnalisation de vos présélections.

Ajout du système à votre compte 
SoundTouch™ existant
Suivez ces étapes uniquement si vous disposez déjà d’autres systèmes SoundTouch™. 

1.	 Lancez l’application.

2.	 Cliquez sur EXPLORE > SETTINGS > Systems > ADD SYSTEM.

L’écran de configuration du système SoundTouch™ apparaît.

3.	 Sélectionnez l’option IT IS ALREADY CONNECTED.
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Autres composants de la boîte n° 4
Les autres composants de la boîte 4 ne seront pas forcément nécessaires pour 
configurer votre système Lifestyle®. Pour plus d’informations sur l’utilisation de ces  
accessoires ou sur l’ajout ultérieur d’autres composants à votre système, consultez 
le mode d’emploi.

Câble audio stéréo Câble optique Câble émetteur IR

Antenne FM Pieds en caoutchouc 
pour le module 
Acoustimass

Antenne AM Clé USB (uniquement 
pour la mise à jour du 
logiciel du système)

 

Si vous utilisez le câble optique, retirez le capuchon aux deux extrémités du 
câble, puis insérez le câble en orientant l’étiquette du logo Bose vers le bas. 
L’insertion de la fiche dans le mauvais sens peut endommager à la fois la fiche 
et le connecteur.

Mode d’emploi

Operating Guide | Guía del usuario | Guide d’utilisation

 

OU
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Pose des pieds en caoutchouc
Si vous placez le module Acoustimass® à même le sol, vous pouvez fixer à la 
base du module les pieds en caoutchouc fournis afin d’améliorer sa stabilité et de 
protéger le sol.

Panneau 
inférieur

Pieds en 
caoutchouc
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En cas de problème lors de la configuration
Si des difficultés surviennent durant la configuration, par exemple une erreur de 
connexion ou l'impossibilité de reconnaître la télécommande d'un appareil, vous 
pourrez à tout moment réactiver le mode de configuration interactive et corriger 
ou modifier la configuration. Reportez-vous à la section « Utilisation du mode de 
configuration » du mode d'emploi.

Si vous avez besoin d'aide pour résoudre un problème, consultez le tableau de 
résolution des problèmes dans le mode d'emploi de votre système.

Comment contacter le service client
Pour obtenir une aide supplémentaire afin de résoudre vos problèmes, contactez le 
service client de Bose®. Consultez la liste d’adresses incluse dans la boîte n° 4.

Configuration du système
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